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Forord


Kulturministeren er lykkeligvis ikke nogen realistisk roman. Var den det, kunne den gøre ondt, og det er slet ikke meningen. „Kulturministeren“ foregår i 1977, og selv om der kan ske de forunderligste ting på ti år, skulle overdrivelserne i romanen nødig gå hen og blive virkelighed.

Når jeg har valgt at gøre salon-socialismen og kulturhysteri til skurk i en kærlighedsroman, er det nærmest for at lave lidt venskabeligt grin i den skov af løftede pegefingre, som jeg næsten fo’r vild i, da jeg for et par måneder siden var gæst i fædrelandet. Med måde er alting godt. Men selv kulturpersonligheder kan gå over gevind, når de tager sig selv alt for højtideligt, og ved hjælp af et kulturministerium, som landet måske ikke trænger mest til, kan de blæse hinanden op i et format, som ikke rigtig kan holde. Kulturpaver fødes, og hædersgaver gør dem arbejdsfri. Det er ikke længere fint at være skrivende forfatter efter fyrretyve års alderen, så ungdomsromanerne støves af og ophøjes til mesterværker.

I forhold til den hjemlige cirkus er Amerika, Frankrig og Italien rene U-lande i kulturmæssig henseende, og det er svært at fatte, hvordan de kan klare sig i konkurrencen uden kulturkampagner og kulturfront, uden kulturministerier og hædersgaver. Kan det måske skyldes disse nationers mangel på kulturel forståelse, at vi i Danmark i dag ikke kan mønstre en eneste 1. rangs forfatter af internationalt format?

Fi donc!

Hvorfor være en forbandet lyseslukker?

Længe leve kulturen!

Hurra for den!

Monte Carlo i november 1966.

Ib Henrik Cavling.









1. kapitel


Statsminister Hans Severinsen fortrød, at han ikke havde været i lufthavnen og modtaget Nina. Så havde det været overstået nu. Han så vredt på karikaturtegningen i Dagbladet, som forestillede Nina med hjelm på hovedet og husmorforklæde. I hver af forklædets lommer sad en dukke. Den ene havde hans ansigt, den anden udenrigsministerens. Under tegningen stod: Salonsocialismens Jeanne d’Arc.

Statsministeren foldede bladet sammen og lod det så falde ned i papirkurven. Det var en bitter sandhed. Tre gange i det mindste havde Nina Kristensen reddet ham og hans regering. At den tre uger lange regeringskrise var endt på den forbløffende måde, at han var blevet siddende, skyldtes mindre et mirakel end Ninas fænomenale forhandlingsevner. De konservative havde vundet valget stort, men de borgerlige partier havde manglet to mandater i en flertalsregering. Som så ofte før havde de radikale været tungen på vægtskålen, selv om partiet forholdsmæssigt havde været valgets største taber. Selv havde han lovet vælgerne, at hvad der end skete, ville han ikke danne regering ved radikal hjælp. Der havde været krig på kniven. Historien fra for tyve år siden havde gentaget sig, blot havde den konservative valgsejr været meget større, end venstres var dengang. De konservatives leder, Gorm Knudsen, havde nægtet at betale den ublu pris, som de radikale forlangte for deres støtte. Efter ugelange forhandlinger havde han besluttet at danne en mindretalsregering. Men han havde gjort regning uden Nina Kristensen. For første gang i femogtyve år var kommunisterne kommet på tavlen med seks mandater, hvilket havde muliggjort, at han sammen med dem og havde kunnet danne en solid regering, som kun kunne væltes med radikal støtte, hvad Gorm Knudsen efter bruddet ikke kunne regne med. Det ville have været den mest rimelige løsning. Men kommunisternes pris havde været hans eget hoved. De havde forlangt Nina Kristensen som regeringschef. Regeringskrisen var gået i sådanne hårdknuder, at den syntes uløselig, men så havde Nina endnu en gang fået de radikale til at skifte heste. Fra krig på kniven var det blevet til trofast venskab med fine pladser i regeringen. Han havde lovet Nina udenrigsministerposten. Statsministeren sukkede tungt. Han havde brudt sine løfter til vælgerne, og han var blevet tvunget til at gøre det samme med Nina. Partiet fandt hende for yderliggående. Det var ikke hele sandheden. De var bange for hende. De var misundelige på hende, og sidst men ikke mindst var det næsten utåleligt, at partiets stærke mand var en kvinde på kun 36 år. I fire år havde Nina været manden bag E. F. Bendixen, udenrigsministeren, og hele landet havde ventet, at Nina ville få udenrigsministerposten også af navn. I stedet havde han sendt hende til Washington, i samme øjeblik regeringskrisen havde været løst ved hendes hjælp, og telegrafisk tilbudt hende optagelse i regeringen som kulturminister. Hans Severinsen var 62 år og havde været aktiv politiker i 35, så han kunne ikke længere blive rigtig flov, men han kunne få en dårlig smag i munden, og det havde han nu.

Statsministeren modtog Nina med et stort hjerteligt smil og udstrakte hænder, da ministersekretæren viste hende ind i hans kontor på Christiansborg. „Velkommen hjem igen, Nina. Blev du meget skuffet? Jeg kunne ikke gøre andet. Der blev lagt et stort pres på mig. Vi har en ganske bestemt mening med at give dig kulturministeriet. Gik forhandlingerne godt? Jeg glæder mig til at læse din rapport. Mødte du præsidenten? Jeg ville have været i lufthavnen og modtaget dig, hvis jeg ikke havde lovet hertugen af Lolland at ledsage ham på Burmeister. Han døbte et nyt fransk skib …“ Statsministeren lod nervøst munden løbe. Så tog han mod til sig og mødte hendes blik. Som han havde ventet, glimtede de meget blå øjne af munter foragt. Han tav brat og kneb munden sammen. Så smilede han på ny og pegede på sofagruppen. De satte sig. Det var ikke første gang, regeringschefen følte ubehag og underlegenhed i Ninas selskab. Han undrede sig over, hvad hun inderst inde tænkte om ham. Så gik det op for ham, at det ville han meget nødigt vide.

Nina Kristensen var fra naturens hånd en velskabt og køn kvinde, men blottet for fysisk forfængelighed interesserede hun sig ikke for sit udseende. Der kunne gå dage, hvor hun kun så sig i spejlet under morgenpåklædningen. Make-up brugte hun kun, når hun var i farvefjernsynet. Hendes tøj var velsyet og praktisk, men ikke elegant. I årevis havde hendes hatte været gefundenes Fressen for karikaturtegnerne.

Nina havde aldrig haft ungdom som andre piger. Allerede i første gymnasieklasse var hun blevet politisk interesseret. Som sytten-årig havde hun mest af nysgerrighed haft et forhold til en ti år ældre fabrikantsøn fra Herning. Fire måneder før sin studentereksamen havde hun født en datter, som hun opkaldte efter Karl Marx. Karla havde ikke forhindret hende i at tage landets største studentereksamen. Da hun havde indset det umulige i at forsørge sig selv og datteren samtidig med et statsvidenskabeligt studium, havde hun giftet sig med Karlas far, Verner Kristensen. Straks efter sin embedseksamen fik hun ansættelse i Grønlands Styrelse, hvor hun skrev en blændende afhandling om Grønlands økonomiske perspektiver, som hun på opsigtsvækkende måde forsvarede på Københavns Universitet, og som gjorde hende til landets første kvindelige dr. polit. Så var hun blevet sekretær i partiet. Efter valget i —73 i Hans Severinsens første regering havde partiet brugt hendes unge alder som undskyldning for ikke at optage hende i regeringen. I fire år havde hun været udenrigsminister E. F. Bendixens grå eminence. Ved mange lejligheder havde hun bevist sine enestående forhandlingsevner, og allerede i —75 og —76 kunne ingen være i tvivl om, hvem der var landets virkelig udenrigsminister. Derfor havde det vakt stor harme i befolkningen, at Severinsen havde ladet E. F. Bendixen fortsætte som udenrigsminister. Pressen sparede heller ikke statsministerens følelser, den havde for længst gættet grunden. På hjemvejen fra Amerika havde Nina med et kynisk smil studeret bladene. „Klokken 12“ havde haft en meget ondsindet karikatur, som forestillede en stor glubsk kattemor med Nina-hat, som legede med to pyntede rotter i jaket og høj hat. Rotteansigterne kunne genkendes som stats- og udenrigsministerens, og oven over tegningen stod: „Salonsocialismens nemesis, som var navnet på 70-ernes største danske bestseller roman, der var udkommet 7 måneder før valget og solgt i mere end 100.000 eksemplarer. Der var almindelig enighed om, at Peter Froosts folkelige satire i hvert fald havde medvirket til socialdemokratiets knusende valgnederlag.

Statsministeren fugtede læberne. „Må jeg først spørge dig om noget, Nina, har du lovet kommunisterne noget?“

„Naturligvis har jeg det, Hans, ellers bliver regeringen ikke siddende en måned.“

„Hvad har du lovet dem?“

„Så længe du ikke ved det, Hans, forpligter det dig ikke personlig.“ Han rynkede panden. Kan hun da aldrig være åben og ærlig? tænkte han irriteret. „Sig mig i hvert fald, om det er noget, du kan holde?“

„Naturligvis er det det. Jeg holder, hvad jeg lover.“

Statsministeren fik farve i kinderne. Lidt ophidset og selvretfærdigt udbrød han: „Det ville jeg også gerne have gjort, Nina, men de radikale ville ikke, og vore egne ville heller ikke.“



„Hvorfor ikke?“

„Fordi jeg er gammel og syg og kan dø når som helst. Hvis du var udenrigsminister, ville du blive regeringschef, og det vil de andre simpelt hen ikke have. Jeg ved, det er fordomme og dumhed på grund af dit køn, men sådan er det altså … du må ikke gøre det sværere for mig. Du har ingen anelse om, hvad bladene allerede har sagt af ondskab om den ting. Jeg forstår snart ikke et ord af det hele. Aldrig har den danske befolkning haft det så godt som i min regeringstid. Hvad vil de mere? Hvorfor stemmer de ikke på os? De utaknemmelige! Hvad kan Gorm Knudsen give dem, som jeg ikke allerede har givet dem?“

„Det rette navn, Hans. Med din leflen og velfærds-slesken har du bundforkælet befolkningen og bragt landet på fallittens rand med vores milliardgæld, hvis forrentning vi kun kan betale ved at optage nye lån. Den potte er for resten snart ude. Jeg hørte i Washington, at Verdensbanken i næste måned vil drøfte Danmarks salonsocialistiske økonomiske forvaltning …“

„Ti med det navn, Nina,“ afbrød Hans Severinsen mørkerød i hovedet af vrede, „det er humbug, det er uretfærdigt og nederdrægtigt. Det var noget, man i mine unge dage kaldte velhavende kommunister. Vi har aldrig gjort os fortjent til det navn. Jeg gør alt muligt for at folk skal have det godt — og den danske arbejder fortjener at have det godt — jeg har givet mit liv for den danske arbejder, og jeg er gammel før tiden — jeg forlanger ingen belønning for mine anstrengelser, men jeg vil heller ikke affinde mig med dyb, sort og nederdrægtig utaknemmelighed, bare fordi en snottet såkaldt forfatter gør nar af mit livsarbejde for at tjene nogle usle penge. Er du klar over, Nina, at den slyngels satiriske og ondskabsfulde løgnehistorie kostede os valget?“

Nina rystede på hovedet. „Nonsens. Når Froosts bog fik en så eventyrlig salgssucces, skyldtes det, at der var så megen sandhed i den, og hvis du ikke tager mod til dig og laver en dansk „Wilson“, så vil du også opleve resten af bogtitlen: Nemesis.“

„Du så, hvordan den engelske befolkning belønnede hans anstrengelser.“

„Sådan vil det også gå dig næste gang, Hans, hvis du ellers holder skansen så længe. Hvis du ikke omgående drejer spareskruen i bund, vil du gå over i historien som den mand, som kostede Danmark Grønland.“

„Grønland — hvad mener du med det?“



„Du kan bare se på regnskabet, Hans. Du har brugt milliarder, som vi ikke ejer. Til næste år skal du begynde at indløse de store tvangslån. Med hvad? Vi er bankerot, Hans. I intet at eje mangler landet alle de milliarder, som Rusland vil betale for Grønland. Da jeg fik dit telegram i Washington, sukkede jeg af lettelse. Ved du hvorfor, Hans? Jeg var hundeangst for at blive jaget ud af dansk politik, i det øjeblik tæppet gik for sidste akt. Det kunne du have gjort, Hans, hvis du havde tilbudt mig finansminister-posten.“

Hans Severinsen måbede først. Så så han indtrængende på sin nye kulturminister og sagde: „Der hviskes i krogene, Nina. Sig mig ærligt — er du rød?“

Med et kynisk smil svarede hun: „Ikke nær så rød, som du er grøn, Hans. Som du selv må have læst i Dagbladet, var du Gorm Knudsens bedste valgkort. Det vil være et mirakel, hvis vi ikke får en ren konservativ regering næste gang, men på fire år kan der laves mirakler, Hans.“

„Kan vi holde? Harald Jensen hader mig.“

„Det har han god grund til, Hans, men du kan nu alligevel regne med de kommunistiske folketingsmænd. Deres nationalfølelse er større end deres ubehag ved din salonsocialisme …“

Statsministeren slog i bordet. „For fanden, Nina, jeg vil ikke høre det navn! Undskyld, Nina,“ sagde han så lidt mere behersket, „jeg ser måske mere gammeldags på det, end du gør. Jeg er ikke nogen forfængelig mand.“ Nina forsøgte ikke at skjule smilet. „Men det er trods alt mit livsarbejde, som de ondskabsfulde forfattere og bladsmørere tilsøler. Som jeg sagde før, havde vi en bestemt hensigt med at give dig kulturministeriet. Du må finde en udvej til at give disse slyngler mundkurv på. Hvis Froost skriver en fortsættelse af den skamløse bog, så bliver det måske dødsstødet. Det vil også lægge mig i graven …“

„Jeg har aldrig hørt om en forfatter, som ikke forfølger en knaldsucces. Hvordan skal jeg forhindre det? Censur?“

„Så slagter pressen os fuldstændig. Giv ham en årlig hædersgave og få ham ind i „De 18“. De skal nok få lukket munden på ham.“

„Du tror da ikke, „De 18“ vil optage en folkelig forfatter, Hans?“

„Det er der ingen ben i, Nina. De har i flere år snakket med din forgænger om, at vi kontant bør belønne deres store og virkningsfulde kulturelle arbejde. Lov dem, hvad du vil, men luk én gang for alle munden på den slyngel.“

Nina lo højt. „Du vil altså give fidusforfatteren en årlig hædersgave for hans knaldsucces „Salonsocialismens Nemesis“ — hører jeg rigtigt?“

„Der har aldrig været noget i vejen med din hørelse, Nina. Jeg har intet med den fordømte biskopsøn at skaffe. Det er dig, som er kulturminister, og jeg vil vide bedre end at blande mig i dine dispositioner.“

„Det sidste er jeg glad for at høre. I morgen vil der nemlig rulle hoveder. De penge, jeg har i sinde at dele ud, behøver ikke hjælp af hundrede par hænder. På listen har jeg en kontorchef, cand. theol. Erik Froost — er der familie til partiets biograf?“

Statsministeren tog sig til hjertesiden. „Du må ikke lave grin med det hele, Nina. Det er alvorligt. Jeg kan heller ikke tåle at blive ophidset. Erik Froost er biskoppens ældste søn. Han har været med fra Bomholts tid og skal være en pæn mand. Vi har talt om ham, men han har kun ringe indflydelse på den rædselsfulde bror, som er familiens sorte får. Hvis pressen hørte, at du bare for sjov kaldte ham partiets biograf, ville det få forfærdelige følger. Jeg ved godt, at du gerne siger, hvad der falder dig ind, Nina, men du må passe lidt på din mund. Det er farlige tider.“

„Ja, ja,“ sagde den nybaget kulturminister, og der kom noget ildevarslende i tonefaldet, „jeg kan i hvert fald ikke lukke munden på den hanekylling ved at forsegle min egen.“

„Det er god snak, Nina,“ sagde Hans Severinsen lettet, „du mener altså, du kan lukke munden på ham?“

„Lad tiden vise det.“

*



I den gammeldags villa på Vitus Berings Allé nær Klampenborg station var fru Madsen ved at lave middagsmad, da Karla kom hjem og straks gik ud i køkkenet. Fru Madsen var familien Verner Kristensens uundværlige faktotum. Hun var fra Herning.

„Er mor hjemme til middag?“ Karla var en lyshåret køn pige, som lige var fyldt 18 år. Hun var en blanding af sin mor og far, og det var der kommet en velbegavet gavtyv ud af. Karla havde store skælmske blå øjne og havde let til latter og smil. Næsen var lille og hagen bestemt. Selv om hun var åleslank, var hun kvindeligt udviklet, og det, der sad, sad godt. Hele herligheden vejede knap hundrede pund.

Fru Madsen, som med sine 220 pund var vel ved magt, rystede på hovedet. „Næh — fruen …“ Med et bredt grin tilføjede hun: „… nu skal vi måske til at sige fru ministeren — kommer først sent. Vi kan se hende i fjernsynet klokken 20. Har du fortalt hende om din skole, Karla?“

„Hvordan skulle jeg have båret mig ad med det? Jeg har knap nok talt ti ord med mor, siden hun kom hjem fra Amerika.“

„Da bliver fruen ikke tilfreds med det, og det er vi andre heller ikke. Det er også godt frækt uden at spørge først.“

Gavtyvesmilet sprang frem på Karlas ansigt. Seks dage i forvejen — på hendes 18 års fødselsdag — havde hun, uden at spørge sine forældre om forlov, meldt sig ud af skolen — knap fire måneder før hun efter alle solemærker at dømme ville have taget artium med et særdeles fint resultat. Fru Madsen, som mere end nogen anden havde haft ansvaret for Karlas opdragelse, havde skældt og smældt. „Jeg er træt af at høre mere om det. Hvad skal vi have til middag?“

Fru Madsen målte den unge kønne og frække pige med et påtaget vredt blik, som dog ikke helt kunne skjule hendes kærlighed og beundring. „Da vil du høre meget mere om den snak. Nok har fruen travlt, men når det gælder din uddannelse, tager hun sig nok tid til et par velanbragte lussinger. Det har også kløet i mine fingre. Hvor er den lille søde pige henne, som vi alle holdt så meget af? Du er blevet kæmpefræk, Karla, og du skal ikke regne med medhold fra mig, når fruen sender dig i skole igen.“

Karla lavede den yndigste trutmund. „Mor kan ikke sende mig i skole igen, og det er også mere tanken om lussingerne, som er pinagtig.“ Så tilføjede hun rapt: „Selv om de så ganske strider imod den salondemokratiske ideologi.“

„Var din mund med sådan snak, Karla, ellers er du sikker på en omgang, og jeg kan ikke hjælpe dig. Selv om jeg i fjor sagde til fruen, at du var blevet for stor til smæk, har fruen sin egen mening om den ting.“



— — —



Som utallige gange før var grosserer, fabrikant Verner Kristensen og Karla alene ved middagsbordet. De fik hakkebøf, som i fru Madsens husholdning hed Herning-bøffer, og det var fabrikantens livret. Karla så skælmsk på sin far og sagde: „Har du fortalt mor noget om skolen?“

„Nej — det må du selv gøre, jeg har vigtigere ting at snakke med mor om, når hun engang får tid.“ Tonefaldet var en lille smule bittert, men så tog han brodden af bitterheden med et smil. Verner Kristensen var 46 år, høj, slank og elegant og en charmerende mand, ganske særlig når han smilede. Han elskede sin datter og respekterede og højagtede sin fantastiske kone. Efter sin fars død ti år i forvejen havde han overtaget strik-fabrikkerne i Herning, som dengang gik så dårligt, at der var tale om at lukke dem. For første og eneste gang i deres ægteskab havde Nina hjulpet ham med forretningerne. Det havde været salget af færdigvarerne, der altid havde været hans fars problem. Nina havde set chancen for eksport, og hver aften i et helt år havde hun oparbejdet og ledet de udenlandske handelsaftaler og korrespondancer. Nu gik 90 % af fabrikationen til eksport. Nina havde ikke nået det resultat uden personligt offer. Hun var dengang ansat i Grønlands Styrelse, og hendes doktorafhandling var blevet forsinket et år. Det højagtede Verner sin kone for, og det var også den virkelige årsag til, at deres ægteskab ikke for længst var blevet opløst. Verner var lidt for klog og lidt for dygtig til i længden at kunne underkaste sig sin intelligente og dominerende kones førerskab. På Vitus Berings Allé havde han ikke chance for at blive „Master of the house“, eller som det hedder på dansk „at få bukserne på“. Det havde pint ham i mange år, da han ikke var mindre forfængelig, end mænd er flest. Men for fem år siden var han blevet forelsket i en ung pige, hvis forældre havde en chokoladeforretning. Hos hende havde Verner sit virkelige hjem to gange om ugen, når han officielt var i Herning på forretningsrejse. Det havde han straks fra begyndelsen været mandfolk nok til at fortælle Nina, som langt fra at blive jaloux bare havde bedt ham om at gå stille med dørene for Karlas skyld. Det havde han naturligvis gjort, eller, som han snart skulle erfare, troet han havde gjort.

„Skal det være chokolade-pigen nu, far?“

Verner Kristensen blev højrød i kinderne. Dels af overraskelse, dels af harme. „Tør jeg spørge, hvad du kender til det, Karla?“ sagde han vredt.

Karla tyggede først af munden. Så smilede hun. „Åh — lad vær’, far! Det ved vi da allesammen. Når du tror, vi tror, du er i Herning, bor du hos hende. Hedder hun ikke Maj Nielsen?“

Faderen følte sig meget ilde berørt. „Det er du ikke gammel nok til at forstå, Karla, og jeg er meget overrasket over, at du har kendskab til ting, som du ikke bør kende noget til, og som ingen forbindelse har med vores hjem her. Hvem har fortalt dig om Maj?“



„Jeg har da set jer sammen, far. Til russerfilmen om månens erobring. Du sad med hende i hånden. Hun ser også sød ud.“

Fabrikanten, som havde munden fuld af Herning-bøf, tyggede som en rasende. Så sagde han: „Det er én af de ting, jeg skal tale med mor om, når hun kommer hjem i aften. Når vi har gjort det, så taler vi med dig. Jeg er meget bekymret for din fremtid, hvis mor ikke kan få dig til at begynde i skolen igen.“

„Det kan hun ikke, far.“

„Hvorfor vil du ikke tage den studentereksamen, Karla, når du tilmed er sikker på et så fint resultat?“

Karla så sin far lige i øjnene, da hun svarede: „Af to grunde, papa. For det første, fordi jeg ikke vil risikere at blive en foregangskvinde som mor, og for det andet fordi jeg vidste, du ville lade dig skille fra mor, når jeg var atten år.“

Det gav et sæt i Verner Kristensen. „Det er ikke grunden, Karla, det er i hvert fald ikke hele grunden. Du må heller ikke tale nedsættende om din mor. Hvis hun er en foregangskvinde, så er det i ordets bedste betydning. Mor er måske ikke husmor i almindelig forstand, men den dag, man giver hende lov til det, vil hun blive husmor for hele Danmarks befolkning. Din mor er en genial kvinde, Karla, og ingen af os må nogen sinde glemme, hvad vi skylder hende.“

„Men du vil alligevel hellere have Maj, far?“

Da tonefaldet hverken var impertinent eller næsvist, tog faderen det taktløse spørgsmål alvorligt. „Det kan ikke helt siges på den måde, Karla. Mor er en ørn, som svæver højt over os i en helt anden atmosfære. Ingen kender mors inderste tanker, Ikke engang jeg, som har været gift med hende i 18 år, kender dem. Hvad end mor gør, så gør hun det godt. Vi kan være stolte af vores mor, Karla. Men mor har altid følt, at hun har en mission. Hun er idealist. Hun tror på noget, som du og jeg måske er for jordbundne eller uforstandige til at tro så stærkt på. Når de borgerlige aviser lidt spydigt kalder hende Jeanne d’Arc, er der en god portion sandhed i karikaturen. Mors politiske liv er naturligvis gået ud over familielivet, selv om vi for din skyld har bestræbt os for, at det ikke skulle gøre det. Mor har simpelt hen ikke haft tid. Du har fået mange velfortjente lussinger, fordi det var den hurtigste måde at forklare dig, at du havde gjort noget galt. Men du har aldrig fået en lussing af mor, som du ikke har gjort dig fortjent til. Mor er altid retfærdig.“

„Det er hun aldeles ikke, far. For det første er jeg alt for gammel til at få klø, for det andet slog mor mig så forfærdeligt dengang med Jørgen, og vi havde ikke gjort andet, end mor selv gjorde med dig, dengang hun var skolepige og gik i 2. G. Blot med den forskel, at Jørgen og jeg sørgede for, at det ikke fik følger.“

Verner Kristensen fik atter farve i kinderne. Han følte, at han var en dårlig og umoderne far, når han ikke kunne snakke oprigtigt med sin voksne datter, men det havde altid krænket hans blufærdighed at snakke om den slags med Karla. Efter den kedelige historie året i forvejen med konsulens søn, Jørgen, hvor Karla var blevet væk i tre døgn, var det kommet frem, at Karla havde haft den slags omgang med forskellige unge mænd, siden hun var femten år. Hun havde fortalt, at de fleste af pigerne i hendes skoleklasse havde gjort deres erfaringer allerede i mellemskolen. Nina og han selv havde været lige chokerede. Han rømmede sig og sagde lidt usikkert: „Mor kan ikke måles med den samme alen, Karla, det var ikke helt det samme. Vi blev også gift, og mor har aldrig kendt andre mænd.“

„Jeg har også besluttet at gifte mig!“ Karlas bestemte hage blev endnu mere bestemt. Hendes far måbede.

„Hvad har du?“ spurgte han vantro efter endnu en gang at have tygget af munden på rekordtid. „Hvad vil I leve af? Mig bekendt har den laban aldrig bestilt noget fornuftigt.“

„Hvis det er Jørgen, du mener, så er det for længst forbi. Min …“ — hun tøvede et sekund — „forlovede er fra Odense og hedder Erik Andersen. Han er stud. jur. og færdig om tre år.“

„Hvorfor har du ikke fortalt mig om det, Karla?“

„Fordi det hele er så nyt, papa, og fordi jeg ikke turde risikere, at mor ville ødelægge det for os. Jeg traf Erik for et halvt år siden i Studenterforeningen, og vi er kommet sammen siden.“

„Elsker du ham rigtigt?“

„Ja, far, det er den dejligste mand i verden.“

„Elsker han også dig?“

Hun tøvede atter et øjeblik. „Ja, far, det tror jeg bestemt.“

„Det er ikke nok at tro i den slags spørgsmål, Karla, ganske særlig ikke, når I allerede tænker på at gifte jer. Han har altså friet til dig?“ Faderen så sin datter lige i øjnene. Karla slog blikket ned.

„Vi har endnu ikke talt rent ud om det, far. Det var også meningen, at jeg skulle studere statsvidenskab. Erik har ingen penge, og han tjener til studierne ved at oversætte engelske krimi for et billigbogsforlag. Det tager en masse af hans tid og er dårligt betalt. Nu vil jeg tage et job, og så kan vi nemt klare den i de tre år, når vi ingen børn får.“



Verner Kristensen rystede på hovedet. „Det kommer helt bag på mig, Karla. Det må vi også snakke med mor om, og det tror jeg ikke, hun bliver glad for. Vi må da også først se den unge mand. Kan han ikke komme op på kontoret til mig, så vi i hvert fald kan danne os et indtryk af ham?“

Karla følte sig ikke helt stolt. Hun havde faktisk sagt mere, end hun kunne stå ved. Hun havde foregrebet begivenhedernes gang. Men hun og Erik havde det pragtfuldt sammen. „Sendte du mor til Herning først, så bedstefar kunne se hende an?“ sagde hun med et skælmsk smil, som dækkede over hendes egen usikkerhed.

„Det var noget helt andet med os …“

„Vist var det ej, papa. Men nu snakker jeg med Erik i aften, og så kan jeg måske invitere ham til middag på søndag.“

„Bliver du ikke hjemme i aften? Mor er i fjernsynet klokken 20 …“

„Det er hun jo tit …“

„Det var måske alligevel bedre at snakke med hende først, Karla. Det nytter ikke noget, at jeg siger, du er for ung til at gifte dig, for så vil du straks sige, at mor ikke var ældre, men du er meget ung, og det er bare seks dage siden, du gik i skole. Det ville nok være klogest lige at høre, hvad mor mener, og endelig haster det jo ikke med en afgørelse. Jeg kan forstå på dig, at den unge mand slet ikke har talt om ægteskab endnu.“

„Lad os gøre det på vores måde, far.“

Verner Kristensen gik frem og tilbage på gulvtæppet i dagligstuen i dybe tanker. Karlas fremtidsplaner var kommet helt bag på ham. Skulle han selv vente med at tale med Nina, til Karlas problemer var løst? Han sukkede. Han elskede Maj, og hun havde trofast ventet i fem år. Han havde lovet hende, at han ville tale med Nina i aften. Deres nye hjem stod parat, og de regnede med at flytte ind sidst på ugen. Verner havde altid haft en selvopofrende natur. Han var uden svig og havde stor retfærdighedsfølelse. Han var en gentleman i ordets bedste betydning. I 18 år havde han haft dårlig samvittighed, fordi han ikke elskede sin kone på den rigtige måde. Hos Maj havde han fundet lykken. Hun havde ikke Ninas forstand, men hun havde noget andet, som Verner satte langt højere pris på, hun havde blide kvindelige følelser, og hun var afhængig af mandens beskyttelse. Små bitte sorger kunne gøre hende ked af det, så de smukke brune øjne blev blanke af tårer, så talte de lidt om det, og når det lille problem var løst, blev hun atter så jublende glad. Maj havde evnen til at få en mand til at føle sig som et mandfolk. Dertil kom, at hun elskede ham med hver en fiber i sin krop og hver tanke i sit hoved. Maj lagde aldrig skjul på, at der stod ham over det hele. Hun glædede sig vanvittigt til deres nye hjem, som hun selv havde været med til at indrette. Hun var dødsensræd for Nina. Hun var så bange for, at det ville lykkes Nina i sidste øjeblik at kuldkaste deres planer, at hun var blevet nervøs af usikkerhed og spænding. Verner vidste, Maj ville vente et år til, hvis han bad hende om det. Men kunne han være det bekendt for Majs skyld? Nina var en stærk kvinde. Det var Maj ikke på samme måde. Men i løbet af den sidste uge havde Ninas tab været forfærdelige. Først havde hun mistet udenrigsminister-posten, som Severinsen havde lovet hende, og som hun havde gjort sig fortjent til. Så ville hun miste sin mand. Selv om deres samliv var minimalt, og de havde hver sit soveværelse, så eksisterede det. Hver tredie uge kom Nina ind til ham og sagde godnat en times tid. Blodet skød op i Verners kinder ved tanken. Han foragtede sig selv. Nina var hans kone og på alle andre måder hans gode kammerat. Alligevel havde han de sidste fem år tænkt på hendes godnat-besøg med gru. Det havde hans kloge kone opdaget. Da det gik op for hende, at det kostede ham overvindelse at gennemføre sine ægteskabelige pligter, havde hun hjulpet ham. Der var aldrig blevet talt et ord om den ting. Nina havde købt nye elegante natkjoler, lagt make-up og brugt lidt af sin ellers så kostbare tid til at være charmerende. Som alt andet, hun forsøgte, var det lykkedes over forventning. Så ville hun miste sin datter. Verner vidste, hvad Karla betød for Nina. Hun havde opdraget sin datter hårdt, men aldrig uden forstand og kærlighed. Hun havde sikkert regnet med, at Karla ville blive Nina II. Det havde han selv længe vidst ikke ville ske. Karla var begavet og intelligent, men der manglede meget i, at hun havde Ninas intelligenskvotient. Heldigvis. Så havde Karla masser af følelse — desværre også sex-følelse — som Nina ikke var højt besværet med. Men først og sidst var Karla en „giver“ og næsten blottet for personlig ærgerrighed. Selv om Verner var ked af det, havde det imponeret ham, at datteren havde kvitteret skolen, bare fire måneder før hun var temmelig sikker på en studentereksamen med udmærkelse. Selv var han aldrig blevet student. Han havde realeksamen, og den havde ikke engang været stor. I begyndelsen af ægteskabet med Nina havde det givet ham forfærdelige mindreværdskomplekser. Han havde puklet i det skjulte på sit kontor, men han kunne ikke skrive et svært engelsk forretningsbrev selv. Omtrent på samme tid havde Nina lært sig selv russisk på seks måneder midt i sit statsvidenskabelige studium. På ét års aftenarbejde havde hun rettet hans fars gamle forretning op fra fallit til blomstring. Det havde han heller ikke selv kunnet gøre. Det havde naturligvis pint ham at være sin begavede kone så underlegen, men Verner havde aldrig været dumstolt eller overdreven forfængelig. Han havde været Nina taknemmelig for hendes store hjælp. Hendes evnerigdom havde beruset ham, og han havde været kæmpestolt af hende. Han var måske også kommet til at elske hende, hvis deres samliv ikke havde været så ustadigt. Verner var en helt normal mand, som mest af alt trængte til en normal kone og et normalt familieliv. Indtil tre år efter, at de var flyttet ind i Vitus Berings Allé, havde de haft fælles soveværelse. Det var blevet et mareridt. Nina arbejdede hver aften i sit lille kontor i villaen, til hun var segnefærdig af træthed. Så gik hun i seng og arbejdede videre, indtil søvnen overmandede hende, og hun faldt i søvn fra lyset. Da Nina var begyndt at ryge store mandfolke-cigarer i sengen for at holde sig vågen, var han flyttet over på den anden side af gangen.

Det havde ikke været noget ulykkeligt ægteskab. De kom godt ud af det med hinanden. De skændtes aldrig. Nina havde aldrig sagt et bebrejdende ord, fordi han to gange om ugen sov hos Maj. Hun var en glimrende økonom, og det var hendes skyld, at de havde samlet en pæn formue, og at forretningen var blevet så værdifuld. Det havde bare ikke været noget rigtigt ægteskab.

Fru Madsen kom stille ind. Hun smilede til ham. „Må jeg lukke op for fruen?“ spurgte hun med et skælmsk blink i øjet. Fru Madsen havde været hans barnepige i forældrenes hjem i Herning. Hans mor savnede hende stadig væk. Måske rejste fru Madsen hjem nu? Måske ville hun ikke blive hos Nina. Det gik op for ham, at han ikke havde anelse om fru Madsens følelser for Nina. Lille Madsen — som hans far altid havde kaldt hende. Han skjulte et smil. Det navn var Lille Madsen vokset fra.

Fru Madsen åbnede for farvefjernsynet og slukkede så det meste af belysningen i dagligstuen. Selv satte hun sig på en stiv stol lige inden for døren til spisestuen. Der sad hun altid, når hun så fjernsyn.

Verner satte sig på kanten af en lænestol. Ugens begivenheder. Så var Nina på skærmen. Hun blev interviewet. Hun havde fået fjernsyns make-up. Hun så strålende godt ud. Hvorfor ser hun aldrig sådan ud herhjemme? tænkte Verner. Nina gav seerne sit mest charmerende smil. Hendes tonefald var blødt og melodisk. Hun havde altid haft en glimrende mikrofonstemme. Verner Kristensen stirrede betaget på sin kone. Han hørte ikke efter, hvad hun sagde. Han vidste, det var „guldkorn“. Pludselig gik det op for ham, hvad han altid længtes efter hos sine kone. Han havde aldrig oplevet hende ulogisk.

Så snart udsendelsen var forbi, lukkede fru Madsen for fjernsynet. „Det var vel nok rigtigt, hvad fruen sagde.“

„Naturligvis var det det, Lille Madsen.“ Verner havde ikke hørt et ord.

Fru Madsen smilede bredt. „Når De siger sådan, ligner De Deres far, hr. Verner. Jeg tænker ofte på de gode dage hos fabrikanten — såmænd gør jeg så.“

„Vil De blive hos min kone, hvis hun bliver alene, fru Madsen?“

„Så skal det altså ske nu?“

Han så overrasket på hende og nikkede. „Ved De også besked?“

„Det har længe anet mig. Naturligvis bliver jeg hos fruen. Hvad skulle hun stille op uden mig? Så fik hun da aldrig noget rigtigt at spise.“

„De holder altså alligevel af hende?“

„Nej.“







2. kapitel


Karla kørte med S-toget til Nørreport. Erik havde et klubværelse i Krystalgade. Den ellers så kåde og gavtyveagtige unge pige var en lille smule beklemt. Hun havde taget munden lovlig fuld ved middagsbordet, og det ene ord havde ført det andet med sig. Erik havde aldrig sagt et ord om fremtid eller ægteskab. Men det ligesom lå i luften, forsøgte hun at bilde sig selv ind.

Medens hun skyndte sig gennem de små gader, gennemgik hun i tankerne deres seks måneder gamle forhold. Det var ikke ret meget, han havde fortalt om sig selv. Hans forældre og søskende boede i Odense. Da hun engang havde spurgt, hvad hans far var, havde han bare svaret: „Bestemt ikke noget ved musikken.“ Til gengæld vidste han alt om hende. Da Karla nåede Krystalgade, spurgte hun sig selv alvorligt: Vil du have ham? Svaret var ja. Med det og et lille smil om munden skyndte hun sig op ad de mange trapper. Hun kunne høre hans skrivemaskine ude på trappeafsatsen. Hun ringede hans kode, to korte og et langt. Hun hørte maskinen standse.

„Davs, Karla, jeg havde ikke ventet dig i aften.“

„Hvis du ikke har tid, stikker jeg af igen.“

Han smilede bredt. „Den dag, jeg ikke har tid til en time med dig, begår jeg hellere selvmord.“ Den bemærkning jog beklemtheden på flugt. Hun tog ham kærligt under armen, og de fulgtes ad ned ad gangen til hans værelse. Karla så på det med nye øjne. Det var ikke ret stort, men med lidt kniberi kunne de være to. I hvert fald lige til at begynde med. Han lukkede døren efter dem.

„Jeg har lige set din mor i kukkassen,“ sagde han og nikkede mod et ældgammelt fjernsyn, som stod bag skrivemaskinebordet ved vinduet. „Det er en imponerende mor, du har,“ sagde han med ægte begejstring. „Sikke replikker, jeg ville nødig være forsvarer, hvor hun er anklager.“

Karlo lo. „Anklagede hun nogen?“

„Det kan du regne med. Det må løbe dem koldt ned ad ryggen i Kulturministeriet, hun lovede næsten at afskedige dem allesammen i morgen som et led i regeringens nye spareprogram. Men du skulle have hørt hende, da intervieweren spurgte, hvad hun mente om „Salonsocialismens Nemesis“. Hun lavede sådan et grin med den stakkels, forfatter, at jeg grinte, så tårerne løb mig ned ad kinderne. På den sødeste og mest charmerende måde døbte hun ham Gormchen efter Gorm Knudsen, og hun så så uskyldig ud, at ingen ville tro, smør kunne smelte i hendes mund. Men Gud, hvor var det ondskabsfuldt. Det bliver ikke nemt for Peter Froost at gå ned ad Strøget i morgen.“

„Mor kan være slem.“ Karla gik hen til skrivemaskinen. „Av, er du allerede på side 128? I går var du på 84 …“

„Det er dyd af nødvendighed. Jeg har deadline i overmorgen, og jeg mangler stadig væk 70 sider. Men lad os bruge tiden til noget nyttigt.“ Han tog om hende og kyssede hende. Karla pressede sig ind til ham.

„Vi gider ikke drikke te, vel?“

Karla rystede smilende på hovedet og tog sin frakke af. Han gik hen og låste døren. Karla tog sengetæppet af soveottomanen og foldede det pænt sammen. Så klædte hun sig af. Han var allerede i seng og fulgte hendes bevægelser med øjnene.

„Vi skulle bo ved ækvator,“ sagde han, „ingen kjole klæder dig som fødselsdagskjolen.“

„Du ville måske ikke have noget imod, at andre mænd så mig i den?“ fiskede hun.

„Hvad den del af kontrakten angår, vil jeg have særeje.“

Hun smilede glad. Det er næsten det samme som at fri, tænkte hun og gik hen til døren og slukkede loftsbelysningen. Da hun kom hen til sengen, slog han armene om hende og kyssede hendes mave. Med hænderne kærtegnede han hende bagpå. „Der er ikke ret meget af dig,“ hviskede han ind i hendes navle, „men du har verdens mest vidunderlige popo. Lille, rund og fast …“ Så trak han hende ned til sig, og hun lukkede for hans kærlige ord med et langt kys.

Som altid var han hurtig og selvisk i sin elskov. I tankerne, som så ofte før, undskyldte Karla ham med, at han var så forelsket i hende, at det var umuligt for ham at vente.

I de ti minutter, hvor han var overmæt og overbevist om, at han kunne leve resten af sit liv uden en kvindes hjælp, lå de tavse ved siden af hinanden. Så sagde han uden at åbne øjnene: „Hvor er din mor pragtfuld.“

„Er jeg ikke det?“

„Sgu — du er min henrivende lille miavkat, som kan lave Krystalgades sengehalm om til paradisets have, men din mor er en urskovs vilddyr. Hun er en løvinde med panterblod, og hvis hun ikke ender som statsminister, må du kalde mig Froost. Din far vidste nok, hvad han gjorde, da han giftede sig med hende.“

„Hvis jeg var ligesom mor, ville du måske også gifte dig med mig?“

„Jeg ville snappe dig, som en stork snapper en lille frø,“ svarede han muntert.

„Da bliver mor snart ledig på torvet.“

Han satte sig op i sengen med et sæt. „Du vil vel ikke fortælle mig, at din far vil lade sig skille fra den pragtfulde kvinde for chokoladepigens skyld?“

„Det vil han,“ sagde hun fornærmet, „så det kan jo være, at mor ikke er så pragtfuld efter 18 års nærmere eftersyn.“

Så kom juristen op i ham, og det regnede ned over Karlas hoved med spørgsmål. I de næste ti minutter lærte Karla mere om Erik Andersen og hans karakter, end hun havde gjort i de seks måneder, de havde kendt hinanden. „… og så bliver du sorteper.“ Han tændte en cigaret uden at byde hende.

„Hvordan mener du?“

„Det er sgu da klart. I øjeblikket er du enebarn. Hvis din far gifter sig med Maj, skal de naturligvis have børn. Din far vil sikkert også gerne have en mandlig arving, som kan føre firmaet og fabrikkerne videre. Maj er tyve år yngre, så chancen er der, at hun overlever din far. Som loven er nu, kan hun ganske vist ikke sidde i uskiftet bo, men du kan være sikker på, der kun vil blive skrabet minimum sammen til dig, min pige.“

Karla følte næsten lede. „Jeg er da ligeglad med fars penge.“

„Det er, fordi du endnu ikke har forstand nok. Penge er penge.“

„Mor — som du berømmer i så høje toner — er også ligeglad med penge. Hun har måske heller ikke forstand nok endnu?“

„Med din mor er det den anden yderlighed. Hun er et af de få mennesker, som kan tillade sig at være ligeglad med penge, fordi hun har forstand nok. Du har selv fortalt mig, at hun bankede din fars virksomhed op, da den var ved at gå nedenom og hjem. Hvis hun opgav politik, hvad tror du så ikke, hun kunne udrette i erhvervslivet?“

„Tænker du bare på penge?“ spurgte hun koldt.

Han så undersøgende på hende og klemte øjnene lidt sammen. „Hvad mener du i grunden med det spørgsmål?“

I det øjeblik vidste Karla, at hun aldrig ville blive gift med Erik Andersen, men hun var ikke nogen kujon. Hun så ham lige i øjnene og fortalte ham om sin samtale med sin far. I lang tid lå han tavs og inhalerede cigaretrøgen i dybe drag. „Det skulle du ikke have sagt, Karla,“ sagde han stille.

„Hvorfor ikke?“

„Fordi vi aldrig har snakket om ægteskab. Du har aldrig spurgt mig, om jeg er ledig.“

„Er du da ikke det?“

Han rystede på hovedet. „Nej — jeg har været forlovet i to år.“

„Hvad har du?“ udbrød hun overrasket og harmfuldt. „Her i byen?“

„Naturligvis ikke, darling. Elsie er fra Odense, vi har kendt hinanden altid. Hun er på Stanford Universitetet i Californien.“

„Så er hendes far altså rig?“

Han overhørte hånen i tonefaldet. „Han er senior-chef for det største sagførerfirma i Odense …“

„Og der står en stol parat til dig?“

„Det ville vel ikke være så unaturligt. Elsie er enebarn.“

Det svimlede for Karla. „Hvorfor har du ikke fortalt mig det lidt før?“

„Fordi du ikke har spurgt mig om det, Karla. Jeg har aldrig været uærlig over for dig …“

„Men nok over for din Elsie?“ afbrød hun harmdirrende.

„Bestemt ikke — Elsie ved alt om dig — det er kun et par uger siden, hun skrev, at hun var glad for, jeg havde fundet sådan en sød og pæn pige i stedet for en af de frække.“

Karla fik tårer i øjnene. Det var af vrede. „Din kyniske laban,“ sagde hun. „Jeg håber, din Elsie også har fundet en sød og pæn ung mand og ikke en af de frække. Det har du i hvert fald fortjent.“

„Det har hun da sikkert. Elsie er 22, og jeg kan da ikke forlange, hun skal leve i cølibat, når jeg ikke selv gør det. Men lad os ikke tale mere om det, lille mismiav, vi har vores lille private samhørsforhold i øjeblikket, og det er pragtfuldt. Du er en vidunderlig pige, Karla, og jeg elsker dig på min måde.“ Han slog tæppet til side og betragtede lystent hendes nøgne krop. Hans hånd lukkede sig om hendes ene bryst. Hun skubbede ham voldsomt væk.

„Gem dine modbydelige hænder til din forlovede,“ råbte hun og sprang ud af sengen. I løbet af tre sekunder havde hun trusser og brystholder på.

„Men, Karla,“ sagde han bebrejdende, „jeg troede, du var en moderne pige. Vi har det da ikke mindre pragtfuldt sammen, fordi jeg ikke er fri til at gifte mig med dig.“

„Du er komplet umoralsk,“ gispede hun og satte sig på kanten af en stol og trak strømper på, „for din skyld meldte jeg mig ud af skolen for en uge siden, så jeg kunne tage et job og spare dig for at spilde din tid på de dumme oversættelser.“

Han rystede på hovedet. „Det passer ikke, Karla, og det ved du godt. Du meldte dig ud af skolen, fordi du ville hævne dig på din mor for den endefuld, du fik efter historien med konsulens søn. Der er måske også lidt misundelse med i spillet?“

„Hvad mener du med det?“

„Din mor er en dominerende personlighed. Det kan gøre det svært for omgivelserne. Det har åbenbart også gjort det svært for din far. Men din demonstration fire måneder før studentereksamen vil du fortryde resten af dit liv. Det er også for tåbeligt. Hvis du føler det for pinligt at gå ind i den samme skole igen, kan din mor skaffe dig ind på et studenterkursus.“

„Det skal du ikke blande dig i.“

„All right, Karla, men du må ikke være vred på mig. Hvorfor ikke være helt ærlig og indrømme, at du først selv i aften kom i tanker om den slags fremtid?“

„Det vil jeg godt indrømme,“ sagde hun sammenbidt.

Han smilede bredt til hende. „Bravo, tøseunge, skynd dig at få tøjet af igen og kom ned til mig …“ Udtrykket i hendes øjne fik ham til at tie.

Hun så hånligt på ham. „Mænd er vel nok … Ils sont passés, ces jours de fête.“

„Men, Karla,“ udbrød han, for første gang virkelig alarmeret, „hvorfor dog det? Du har også kendt andre mænd, og vi har det så pragtfuldt sammen. Jeg kan heller ikke undvære dig. Hvorfor, pigeunge?“

„Spørg din egen visdom,“ snappede hun.

Han sprang ud af sengen og forsøgte at tage hende i sine arme og kysse hende. Hun skubbede ham fra sig. „Tag dit tøj på, Erik, vi to er færdige med den slags.“

Han tog hurtigt sine underbukser på. „Hvorfor, Karla, du kan vel sige mig hvorfor?“

„Måske vil jeg ikke være en sød og pæn sengevarmer for Elsie. Jeg kender ganske vist ikke din provinsdame, men …“



Harmfuldt afbrød han: „Du vil måske være så venlig at omtale Elsie sømmeligt, så længe du er her?“

Karla tog sin frakke på. Hun målte ham fra top til tå, og det tåler en mand dårligt, når han kun er iført skjorte og underbukser. „Jeg vil gøre noget endnu bedre, jeg vil aldrig mere omtale hende.“ Karla greb sin taske.

„Karla,“ sagde han bedrøvet, „undskyld — det var ikke slemt ment — jeg prøver jo bare at være loyal. Du må ikke gå på den måde. Du betyder så meget for mig, og jeg kan virkelig ikke undvære dig. De sidste seks måneder har været himmelen …“

„Jeg siger også tak for de seks måneder, Erik, vi havde det dejligt, men jeg siger ganske særlig tak for i aften, hvor jeg virkelig har lært en hel masse, som det måske vil tage mig lang tid at fordøje.“

Han så helt ulykkelig ud. „Kommer du så igen?“

Hun rystede på hovedet. „Hvis jeg gjorde det, ville du ikke have brug for mig, så ville jeg høre til de frække.“

Døv for hans protester forlod hun klubværelset og lukkede stille døren efter sig. På vej ned ad trapperne græd hun lidt. Ude på gaden tørrede hun sine øjne. Bortset fra såret forfængelighed gjorde det ikke ret meget ondt. Der var sket meget på en time. Da hun spurgte sig selv, om hun gerne ville være i Elsies sted, var svaret nej. Hun overvejede hans koldblodige ærlighed. Erik var et barn af tiden. Det var hun selv. For bare et par timer siden havde hun troet, hun var forelsket i den mand. Hvad havde gjort hende blind? Hvorfor var hun aften efter aften og eftermiddag efter eftermiddag gået op på hans snuskede værelse. Oftest trængte hun selv kun til kys og et par romantiske ord. Det var i hvert fald de to ting, som havde gjort det pragtfuldt for hende. For ham havde de ikke betydet noget. Dem gemte han vel til Elsie. Nærmest mekanisk havde han kaldt hende miav-kat, tøseunge og darling. En eneste gang lige til at begynde med havde han kaldte hende musseunge. Hun gættede på, at det var Elsies navn, som var sprunget ham af munden ved en fejltagelse. Hun smilede i mørket. Han var velkommen til sin musseunge med pæne og søde amerikanske erfaringer.

I S-toget til Klampenborg spekulerede Karla videre over det mærkelige problem. Kend dig selv! havde grækerne skrevet over Apollontemplet. Det var nok ikke så let, som det lød. Aviserne lavede den ene kultur-kampagne efter den anden. Kulturcentre blev lagt i alle landets byer. Hendes egen mor var blevet kulturminister. Var den megen råben på kultur udtryk for dårlig samvittighed? I en tid, hvor næsten alle femten-årige fik deres nylon-punkt på størrelse med et knappenålshoved gemt i deres liv og besked om, at de nu kunne lege voksne uden at tænke på følger. Var det kultur? Han- og hunhunde parrede sig i flæng. De fik hvalpe af det, som gerne blev druknet. Piger og drenge kunne gøre det samme uden det besvær. Var det kultur? Så var det i hvert fald primitiv kultur. Stenaldermenneskene havde ikke giftet sig. Og dog. De havde bundet sig af kærlighed til hinanden. En vikingekone havde næppe opfordret sin vikingemand til at finde sig en pæn og sød jomfru i Engeland, selv om den slemme fyr nok havde fundet en alligevel. Alverdens aviser skreg på børnebegrænsning. Især de østlige befolkningstal var ved at blive katastrofale. Kunne det tænkes, at nylon-punktet medvirkede til mere og mere at udelukke andet end uønskede børn? Kunne det være kærlighedsdræbende? Hun havde kaldt Erik for komplet umoralsk. Det var ganske naturligt røget ud af munden på hende. I sin opførsel var hun selv lige så umoralsk, og hun blev næsten forbavset over at konstatere, at det brød hun sig inderst inde slet ikke om at være. Det var hendes natur imod. Hun var en moderne pige. Et barn af tiden. Selv på hendes fars bogreol i dagligstuen kunne hun tage en bog fuld af vulgære og obskøne udtryk. Man sagde ikke ordene selv, men ingen tog mere anstød af at se dem på tryk. Var det mon kultur? Hvis det er kultur, er det latrin-kultur, tænkte hun, og det er det andet også. Hanhunde-kultur. Så tog hendes tanker en biologisk retning. Karla havde hørt efter i timerne. Hun havde også læst afhandlingerne om de spørgsmål. Hun vidste, at hver eneste gang, hun havde et forhold til en mand, absorberede hendes slimhinder så meget af ham, at lidt blev hængende. Det var grunden til, at gamle ægtepar efterhånden kunne komme til at ligne hinanden. Det vil jeg ikke mere, tænkte hun fuld af lede ved sig selv. Men det var ikke alene den grund, som fik Karla til at tage sin beslutning. En beslutning som blandt andet førte med sig, at hun næste dag gik til en læge og lod sit nylon-punkt fjerne for bestandig. Hun var næsten Erik Andersen taknemmelig. Hans kyniske hæderlighed havde medvirket til at rive et bind af kultur-humbug fra hendes øjne.



— — —



Klokken var knap 23, da Karla låste sig ind i huset. Det bragte straks fru Madsen ud i hallen. Hun betragtede Karla med et spydigt udtryk om munden og sagde tørt: „Det var tidligt, fik du ikke bid?“



„Hvad i alverden mener De med det, fru Madsen?“ spurgte hun vredt.

„Skulle du måske ikke ind til studenten og byde dig til?“

Karla blev rød i kinderne af harme. „Jeg kan altså ikke sige to ord til min far, uden at De lytter ved døren,“ sagde hun vredt.

Fru Madsen lo kurrende. „Jeg har ansvaret for husholdningen og må vide besked med, hvad der foregår i huset. Det skal du heller ikke blande dig i.“

„Det er da mit privatliv.“ Karla slog med nakken og smed sin frakke og taske på en stol.

Fru Madsen målte hende med et knusende blik. „Før du snakker om privatliv, må du hellere lære at tage dine strømper rigtigt på. Du skulle skamme dig.“

Karla så ned ad sig selv og blev rød i kinderne af harme. Hun havde fået den ene strømpe omvendt på.

Verner Kristensen sad og læste i sin sædvanlige stol, da Karla kom ind. „Godaften, paps — så mor er ikke kommet endnu.“

„Hun må være her om et øjeblik. Hun ringede, før hun kørte fra byen.“ Han smilede til sin datter og sagde kærligt: „Jeg har siddet og tænkt på din fremtid hele aftenen, Karla. Kan I ikke vente lidt med forlovelse og ægteskab, det haster vel ikke så stærkt. Det er bare en uge siden, du fyldte 18 …“

„Det kan vi nemt, papa. Han vil ikke ha’ mig.“

Det gav et sæt i faderen. Så rejste han sig. Han gik hen til sin datter, tog hende under hagen og drejede hendes ansigt opad, så han kunne se hende lige ind i øjnene. Han så på hende, til gavtyvesmilet var ved at komme frem på Karlas ansigt. Så sagde han lettet: „Du ser heldigvis ikke helt sønderknust ud.“

„Det er jeg såmænd heller ikke, men jeg har lært en del i aften, papa.“

„Det tager man ingen skade af. Vi må alle betale vore lærepenge. Jeg kan ikke sige dig, hvor lettet jeg føler mig. Vil du så begynde i skolen igen?“

„Nej, papa, det vil jeg altså ikke. Når mor kommer, vil jeg tage skraldet, men jeg vil ikke i skole igen.“

Han tog hende om skulderen og trak hende kammeratligt ind til sig. „Stik så hellere op i seng, så skal jeg prøve at tage skraldet, som du kalder det, for dig.“




3. kapitel

Nina kørte den ti år gamle Fiat 500 ind ved siden af Verners amerikanske bil i garagen. Før hun var taget fra byen, havde hun følt sig så træt og udkørt, at det havde flammet for hendes øjne. For ikke at risikere at falde i søvn bag rattet havde hun taget to mecodrin-tabletter. Nu var ethvert spor af træthed forsvundet. Nina var forsigtig med pillerne og tog dem kun, når underskud af søvn gjorde det aldeles nødvendigt. Hun lukkede og låste garageportene, og med sin evindelige dokumentmappe i hånden gik hun op mod huset. Et blik fortalte hende, at Verner var i dagligstuen, Karla oppe på sit værelse, og lyset i køkkenet betød, at fru Madsen ikke var gået i seng endnu.
Fru Madsen havde hørt bilen og åbnede hoveddøren. „Godaften — har fruen fået noget at spise?“
Nina nikkede. „Ja — jeg fik aftensmad i fjernsynshuset.“ Hun lod fru Madsen hjælpe sig frakken og galoche-støvlerne af.
„Det er ved at blive en lang arbejdsdag,“ sagde fru Madsen bebrejdende, „fra 7 morgen til midnat. Det er der ikke nogen, der kan holde til.“
Nina smilede. „Vi skal vel også snart til at se på husholdningsregnskaberne?“
„De ligger i fruens kontor. Det er tre uger …“
Nina lo. „Så kan jeg bedre forstå, De er nervøs, fru Madsen.“
„Jeg er ette nervøs, selv om jeg godt ved, fruen ser mig på fingrene, men jeg må have nogle husholdningspenge …“
„De fik jo en check, før jeg rejste.“
„Nej — fruen snakkede godt nok om det, men glemte at give mig den.“
Nina rynkede panden. „Så skulle De have bedt min mand om penge.“
„Så galt er det vel heller ikke, jeg kan da lægge ud.“
„De skal ikke lægge ud af Deres egne penge, fordi jeg sløser med min husholdning,“ sagde Nina skarpt, „hvorfor har De ikke fortalt mig, at Karla skulker fra skolen? Når jeg ikke er hjemme, har De ansvaret for huset, det troede jeg, vi var enige om.“
„Karla er blevet 18 år.“ Fru Madsen var ved at blive arrig.

„Og hvad så?“
„Så siger loven, som fruen måske selv har været med til at lave, at hun er blevet gammel nok til at bestemme over sig selv.“
„Nonsens — så længe hun vil bo herhjemme, bestemmer vi.“
„Da skulle fruen give sig tid til at se lidt mere efter hende. Karla er ved at blive lidt for voksen på alle måder.“
„Er der noget nyt?“ spurgte Nina skarpt.
„Der er noget med en student inde i byen, som ette kan forsørge sig selv.“ Fru Madsen var blevet rød i kammen. Hun så vredt på sin frue. Det lignede ikke noget. Her havde hun spekuleret sig tosset en uge på familiens problemer, og så troede fruen, de kunne afgøres med et „nonsens, her bestemmer jeg“.
„Hvad har studenten med Karla at bestille?“
„Spørg hende — hun har mund at svare med,“ snappede fru Madsen.
„Godt ord igen,“ sagde Nina beroligende og rystede på hovedet, „somme tider får jeg indtryk af, at De ikke kan udstå mig, fru Madsen?“
Fru Madsen så glubsk på sin frue. „Det er ikke ofte, fruen tager fejl. Det med checken var en undtagelse.“
Verner rejste sig og kyssede sin kone på panden. Hun smilede anerkendende til ham. „Hvor ser du ung og godt ud, Verner.“
„Må jeg sige i lige måde, Nina. Jeg så dig i fjernsynet …“ Hendes ironiske latter afbrød ham. „Så er det vist ikke mig, men krigsmalingen, som skal takke for komplimenten.“ Nina satte sig i en sofa. „Hvad er det for noget pjank og uartighed med Karla? Jeg har fået et brev fra rektor Fredriksen.“
„Karla har besluttet at holde op med skolen, Nina.“
„Det kan hun ikke selv bestemme, Verner.
EPUB/xhtml/nav.xhtml




Indhold





		Titel



		Kolofon



		Forord



		1. kapitel



		2. kapitel



		3. kapitel



		4. kapitel



		5. kapitel



		6. kapitel



		7. kapitel



		8. kapitel



		9. kapitel



		10. kapitel



		11. kapitel



		12. kapitel



		13. kapitel



		14. kapitel



		15. kapitel



		16. kapitel



		17. kapitel



		18. kapitel



		19. kapitel



		20. kapitel



		Om Kulturministeren











Guide





		Forside



		Titel



		Tekstens begyndelse













		1



		2



		3



		4



		5



		6



		7



		8



		9



		10



		11



		12



		13



		14



		15



		16



		17



		18



		19



		20



		21



		22



		23



		24



		25



		26



		27



		28



		29



		30



		31



		32



		33



		34



		35



		36



		37



		38



		39



		40



		41



		42



		43



		44



		45



		46



		47



		48



		49



		50



		51



		52



		53



		54



		55



		56



		57



		58



		59



		60



		61



		62



		63



		64



		65



		66



		67



		68



		69



		70



		71



		72



		73



		74



		75



		76



		77



		78



		79



		80



		81



		82



		83



		84



		85



		86



		87



		88



		89



		90



		91



		92



		93



		94



		95



		96



		97



		98



		99



		100



		101



		102



		103



		104



		105



		106



		107



		108



		109



		110



		111



		112



		113



		114



		115



		116



		117



		118



		119



		120



		121



		122



		123



		124



		125



		126



		127



		128



		129



		130



		131



		132



		133



		134



		135



		136



		137



		138



		139



		140



		141



		142



		143



		144



		145



		146



		147



		148



		149



		150



		151



		152



		153



		154



		155



		156



		157



		158



		159



		160



		161



		162



		163



		164



		165



		166



		167



		168



		169



		170



		171



		172



		173



		174



		175



		176



		177



		178



		179



		180



		181



		182



		183



		184



		185



		186



		187



		188



		189



		190



		191



		192



		193



		194



		195



		196



		197



		198



		199



		200



		201



		202



		203



		204



		205



		206



		207



		208



		209



		210



		211



		212



		213



		214



		215



		216



		217



		218



		219



		220



		221



		222



		223



		224



		225



		226



		227



		228



		229



		230



		231



		232



		233



		234



		235



		236



		237



		238



		239



		240



		241



		242



		243



		244



		245



		246



		247



		248











EPUB/images/cover.jpg
s !

Ib Henrik

Kultur-
ministeren

LINDHARDT OG RINGHOF FOINaIl





